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INFOS PRATIQUES
PRACTICAL INFORMATIONS

contact@tourisme-saonegrosne.fr
www.tourisme-saonegrosne.fr

NOS POINTS D’ACCUEIL
TOURIST WELCOME POINT

•  SENNECEY-LE-GRAND - 03 85 44 82 54
Place de l’Eglise, 71240 Sennecey-Le-Grand

DU 9 JANVIER AU 17 MARS
Mardi au vendredi, 9h-12h30 / 13h30-17h

(fermé sam. dim. lun. & jours fériés)
DU 18 MARS AU 31 DÉCEMBRE

Mardi au samedi, 9h-12h30 / 13h30-17h
(fermé dim. lun. & jours fériés)

FROM 9 JANUARY TO 17 MARCH
Tue. to Fri. , 9am-12.30pm / 1.30pm-5pm
(closed Sat. Sun. Mon. & public holidays)

FROM 18 MARCH TO 31 DECEMBER
Tue. to Sat. , 9am-12.30pm / 1.30pm-5pm

(closed Sun. Mon. & public holidays)

•  CORMATIN - 03 85 50 71 49
6 Grande Rue, 71460 Cormatin

AVRIL - SEPTEMBRE
Lundi au Vendredi, 9h-12h30/13h30-17h

(fermé sam. dim.)

APRIL - SEPTEMBER
Mond. to Fri. , 9am-12.30pm/1.30pm-5pm

(closed Sat. Sun.)

“ Entre Saône & Grosne” , un 
territoire où deux rivières s’y 
dessinent pour façonner notre 
paysage.

Des villages à découvrir qui 
regorgent d’églises romanes 
remarquables par leur histoire 
et leur architecture. 

Des forêts, des espaces naturels 
et paisibles et des vignobles aux 
multiples couleurs à arpenter 
à pied, à vélo, en voiture ou 
encore à cheval. Rencontrez les 
personnages locaux et éveillez 
vos sens à travers leurs histoires 
et anecdotes !

Déplacements doux 

Voie Verte

Véloroutes

Accès Voie verte, 
voie bleue

Autoroute

Vignoble

Forêt

Route principale

Route secondaire

Office de tourisme, 
Point d’information

Château

Eglise Romane

Musée

Point de vue

    Ponton de pêche 
Accès PMR

Pont, Halte nautique
Ponton d’amarrage

Baignade

Voie Bleue

Gare TER

LES SERVICES DE VOS BUREAUX
• Informations touristiques
• Distribution de documentation touristique 

du département
• Vente de cartes, topos-guides, livres...
• Boutique de produits locaux
• Billetterie d’événements locaux

Uniquement au Bureau de Sennecey
• Impressions / photocopies
• Vente de carte de pêche fédérale
• Point de vente billetterie SNCF 
• Point d’accueil du musée S.A.S
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Entre Saône  
et Grosne 
Un territoire 
où il fait bon vivre !

Entre Saône et Grosne,  
A great place to live!

En famille, entre amis, « découvrir, bouger  et déguster » 
sont les maîtres-mots pour vos vacances  Entre Saône et Grosne.
With family or friends, “discover, move and try things” are the key words for your holidays    Entre Saône et Grosne.

Explorez  
de pittoresques villages
Explore picturesque villages
Sillonnez les villages 
du territoire, marqués 
par l’histoire, à travers 
l’architecture des maisons 
vigneronnes toutes en 
pierre. Arpentez les rues 
et laissez-vous émerveiller 
par les bourgs et petits 
commerces qui façonnent 
notre région.

Admirez  
l’architecture romane
Admire Romanesque 
architecture 
En Bourgogne du Sud, 
le patrimoine roman 
est omniprésent... On 
dénombre pas moins d’une 
quinzaine d’églises romanes 
sur notre territoire. Les 
histoires et les secrets de 
ces bâtisses pourront vous 
être révélés au détour d’une 
visite.

Foulez  
les plus beaux sentiers
Seek out the prettiest 
footpaths
Au cœur du Massif Sud 
Bourgogne, un réseau de 
720 kilomètres de sentiers 
balisés pour découvrir les 
plus beaux panoramas sur 
les champs, les vignobles et 
les vallons qui forment nos 
jolis paysages.

Inspirez-vous  
des savoir-faire
Be inspired by the local skills
Un terroir de traditions et 
de savoir-faire : céramistes, 
potiers, bijoutiers, 
dessinateurs, peintres… 
au fil des ateliers, poussez 
les portes et laissez votre 
curiosité s’extasier.

Sur la route des 
châteaux
Follow the Route des 
Châteaux
Du Moyen-âge à la 
Renaissance, les châteaux 
en Bourgogne du Sud font 
la renommée de la région. 
Quatre belles bâtisses 
aux quatre coins de notre 
territoire, pour les amateurs 
de belles pierres et de beaux 
jardins.

Un vaste terrain de jeux
A huge area for recreation 
Pour les plus sportifs ou 
pour les adeptes de la 
farniente, le territoire offre 
une multitude d’activités, de 
visites et d’animations. Sur 
l’eau, à cheval ou à moteur, il 
y en a pour tous les goûts.

Pédalez  
au grès des chemins
Pedal along the cycle paths
Sur la Voie Verte ou la Voie 
Bleue, baladez-vous entre 
forêts, vignobles et petits 
villages, flânez sur ces 
anciens chemins de halage 
aux ambiances de canal 
méditerranéen.
Pour les plus explorateurs et 
sportifs, il existe des circuits 
VTT pour appréhender la 
nature sauvage et ces beaux 
panoramas.

Rencontrez les 
producteurs locaux
Meet the local producers 
Niché entre le Mâconnais 
et la Côte chalonnaise, le 
territoire possède un solide 
terroir. Il regorge de produits 
locaux : vins, miels, bières, 
fromages... sauront satisfaire 
vos papilles. Retrouvez-les 
sur nos différents marchés 
de pays.

Eglise Saint Martin 
de Laives

Château de Cormatin

Centre équestre
Corlay

Voie verte

Les Communs
Cormatin

© Rozenn Krebel

© Galorbe

© Jean-Marc Landry
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Les maisons en pierres de Montceaux-Ragny et 
ses ruelles, son sentier d’interprétation passant 
par son théâtre de verdure. 
La commune de Vers, ses maisons bourgui-
gnonnes séparées de l’église par la Vallée de la 
Doue. 

Des villages
DE CARACTÈRE

Villages of CHARACTER

The stone houses of Montceaux-Ragny 
and its alleys, its nature interpretation 
trail passing through its verdant 
surroundings.
The commune of Vers, its Burgundian 
houses separated from its church by the 
Doue valley.

Les incontournables

à ne pas manquer not to be missed

4

Village de Montceaux-Ragny
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Le charme du village de Chapaize et ses deux 
églises romanes remarquables, reliées par un 
sentier pédestre au cœur des champs. 
L’architecture romane, les calvaires, les cadoles 
et les lavoirs se retrouvent dans chacun de nos 
villages.

Un patrimoine
D’EXCEPTION
An EXCEPTIONAL heritage

The pretty village of Chapaize with its 
two remarkable Romanesque churches 
linked by a footpath across the fields.
Romanesque architecture, calvaries, 
cadoles and wash-houses can be found 
in every one of our villages.

à ne pas manquer not to be missed

Les incontournables

6

Eglise Chapaize
© Rozenn Krebel
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Les incontournables

Prenez de la hauteur et profitez des panoramas 
sur une nature luxuriante sur le village d’Etrigny 
au belvédère de la Roche d’Aujoux.
Arpentez les forêts et les vignobles qui dessinent 
les reliefs à Mancey.
Longez la Saône depuis la halte nautique à 
Gigny-sur-Saône. Descendez dans la Grosne à 
Savigny-sur-Grosne. 

L’appel
DE LA NATURE

The appeal of NATURE

Take to the high ground and from the 
view point at Roche d’Aujoux, enjoy 
the panoramic vistas over the lush 
landscape around the village of Etrigny.
Wander through the forests and 
vineyards that cover the hillsides at 
Mancey. 
Follow the Saone from the mooring 
point at Gigny-sur-Saône, carry on down 
the Grosne to Savigny-sur-Grosne. 

à ne pas manquer not to be missed

8

© Jean-Marc Landry
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Les incontournables

Un large panel d’activités de pleine nature ; suivez 
la Voie Bleue le long de la Saône ou la Voie verte, 
une des plus belles voies cyclables sillonnant le 
département. Lacs et cours d’eau deviennent un 
terrain de jeux : pour la pêche, pour la baignade, 
pour la pratique du canoë : Rendez-vous aux Lacs 
de Laives et à la halte nautique à Gigny-sur-
Saône. 
Découvrez le territoire à dos de cheval ou 
enfourchez trottinettes ou Solex pour profiter des 
pépites du territoire.

Une richesse
D’ACTIVITÉS DE LOISIRS

A multitude of LEISURE ACTIVITIES

A large range of outdoor activities: follow 
the Blue Way (Voie Bleue) along the banks 
of the Saône or the Green Way (Voie Verte), 
one of the most beautiful of the designated 
cycle paths that cross the department. 
Lakes and water courses become a 
playground for fishing, for swimming, for 
canoeing: meet up at the Laives Lakes and 
at the mooring point at Gigny-sur-Saône.
Discover the region on horse-back or hop 
on board a scooter or a “Solex” (traditional 
moped) to find the little gems of the area. 

à ne pas manquer not to be missed

10

© Rozenn Krebel
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Les incontournables

Profitez d’une région riche en savoir-faire qu’il soit 
gastronomique ou artisanal. 
Partez à la découverte des diverses pratiques 
artistiques et artisanales dans les ateliers de nos 
artisans. 
Laissez-vous transporter, au gré des saveurs des 
producteurs et dégustez, au détour d’un repas 
chez nos restaurateurs, nos plats typiques du 
territoire. 
Poussez la porte des domaines et caves pour 
goûter aux vins du terroir.

Un territoire
DE SAVOIR-FAIRE

An area of SKILLS AND KNOWLEDGE

Make the most of a region that has a 
wealth of skills and knowledge, both 
gastronomic and artisanal. Have a go at 
a range of different arts and crafts in the 
workshops of our artisans.
Tantalize your taste-buds with the range 
of locally produced flavours and try our 
typical regional dishes at the tables of 
our restaurants.
Push open the doors of the cellars and 
estates to try the local wines.

à ne pas manquer not to be missed

12

© Jean-Marc Landry
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Sites and places to visit

Découvrir
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Sites et lieux de visites

Village de Brancion
© Aero

LE PATRIMOINE ROMAN 
Entre Saône et Grosne

ROMANESQUE ARCHITECTURE  

L'architecture romane est omniprésente 
sur notre territoire, on dénombre pas 
moins de dix-sept églises romanes. 
Une carte du 
patrimoine 
roman, avec 
des circuits, 
est disponible 
à l'office de 
tourisme pour 
partir à leurs 
découvertes.

With no fewer 
than seventeen 
Romanesque 
churches in our 
area, this style 
of architecture is 
widespread.  

A map detailing these, with suggested routes 
to help you find them, is available from the 
Tourist Office.

Musée SAS Sennecey le Grand
© Rozenn Krebel

 B5
CHÂTEAU DE CORMATIN
Grand château (1606-25) le plus riche appartement 
peint d’époque Louis XIII. Escalier monumental, 
cuisines, salons 1900. Vastes jardins.
Built in 1605, the Château of Cormatin is unique in 
France for its exceptionally well-preserved interiors 
from the reign of Louis XIII (1628). The guided tour 
includes/ turn-of-the-century sitting rooms, the 
kitchens and a grand ¬´open¬ª staircase, wide 
moats..
Ouvert tous les jours, y compris les dimanches et jours 
fériés, du 8 avril au 5 novembre inclus.

1 grande rue - 71460 CORMATIN
03 85 50 16 55
www.chateaudecormatin.com

 

    

Visite complète de 6 € à 12 € 
Visite du par cet salles 1900 de 4 € à 8 € 
Groupes (à partir de 20 pers.) et scolaires de 
3 € à 9,50 €  sur RDV

 F2
MUSÉE INTERNATIONAL DES 
PARACHUTISTES DU SPECIAL AIR SERVICE 
(SECONDE GUERRE MONDIALE)
Implanté à Sennecey-le-Grand, haut lieu de 
l’histoire du SAS avec le raid de Jeeps du 4/09/1944, 
ce musée est un des rares à retracer leur histoire.

Located in Sennecey-le-Grand, a high point 
in the history of the SAS with the Jeeps raid 
of 4/09/1944, this museum is one of the few to 
trace their history.

Ouvert aux horaires de l’office de Tourisme de Sennecey-
le-Grand du mardi au samedi et le lundi aux horaires 
d’ouverture de la mairie de Sennecey pour récupérer 
les clés.

Place de l’Eglise
71240 SENNECEY-LE-GRAND
03 85 44 82 54
contact@tourisme-saonegrosne.fr
www.tourisme-saonegrosne.fr

 

   

Gratuit 	 E3
LE PETIT COLLECTIONNEUR
Collection de petits objets anciens liés au monde 
rural et au patrimoine.

Collection of small antique objects related to the 
rural world and heritage.

Ouvert sur demande

30 Rue des Vaches - 71240 NANTON
06 74 93 09 20 - 06 82 86 62 98
passeratcartier@orange.fr
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Artisanat

 E1
ABBAYE DE LA FERTÉ
La famille vous accueille pour vous faire visiter le 
palais abbatial. Découvrez des intérieurs du XVIIIè, 
un parc et de magnifiques dépendances.

The family welcomes you to visit the abbey 
palace. Discover the 18th-century interiors, the 
park and the magnificent outbuildings.

En juillet et Août, ouvert du lundi au dimanche et jours 
fériés sauf le samedi après-midi. Du 01/03 au 30/06 et du 
01/09 au 15/10 visite sur rendez-vous

La Ferté - 71240 SAINT-AMBREUIL
03 85 44 17 96 - 06 22 91 40 11
abbayedelaferte71@gmail.com
www.abbayedelaferte.com

  

De 10 € à 18 € 

 D3
CHÂTEAU DE 
LA CHAPELLE-DE-BRAGNY
Visite de la cour d’entrée, des murs 
d’enceinte, de la cour intérieure, de 
la poterne, de l’église romane et la 
vierge, des écuries et dépendances.

Visit the entrance courtyard, 
the surrounding walls, the inner 
courtyard, the postern, the 
Romanesque church and the 
virgin, the stables and outbuildings

Ouvert du 01/07 au 31/07/2024 de 14h à 19h 
Ouvert du 01/09 au 31/09/2024 de 14h à 19h

Château
71240 LA CHAPELLE-DE-BRAGNY
06 71 11 21 53
marie.bolduc@orange.fr

De 2€ à 4€	

 B5
LA PYRAMIDE DE CORMATIN
Site monumental et unique à visiter. Une 
œuvre sculpturale pharaonique, mytholo-
gique et pleine de symboles.
A monumental and unique site to visit. A pha-
raonic, mythological and symbolic sculptural 
work.
Ouvert tout l’année en entrée libre de 9h à 18h. Visite 
guidée sur réservation.

9 La Bergerie du Bas  - 71460 CORMATIN
06 38 04 50 05
larivegerard@wanadoo.fr
www.pyramidecormatin.fr

Visite guidée : 3 €/pers 
Gratuit Moins de 16 ans

 D5
CHÂTEAU DE BRANCION
Entre les abbayes de Tournus et Cluny, perché sur 
un éperon rocheux, Brancion vous emmène à la 
découverte des splendeurs du Moyen Âge.
Set within the medieval village of Brancion 
(monuments from the 12th and 15th centuries), 
this fortress is the largest in all of Southern 
Burgundy and a living example of medieval military 
architecture.
Ouvert tous les jours du 01/04 au 15/11/2024 de 10h à 12h30  
et de 13h15 à 18h30.

Site Médiéval de Brancion
71700 MARTAILLY-LES-BRANCION
03 85 32 19 70
chateaudebrancion@gmail.com
www.chateau-de-brancion.fr

    

Adulte 7 € 
Enfant 4 € de 5 à 16 ans 
+ 2 € avec audioguide

 

 B5
ATELIER D’ART
PATRICK BALLÉRIAUD
Portraits, illustrations, toiles. 
Stages de peintures et dessin.
Ouvert toute l’année sur RDV avec 
réservation par téléphone

8, rue d’Avril
71460 CORMATIN
03 85 20 25 37
06 80 85 87 75
p.balleriaud@gmail.com
www.peintreballeriaud.ovh

 

 F3
ATELIER D’ARTISTE
JEAN-FRANÇOIS LOUIS
Dessin à l’encre et à l’aquarelle
Ouvert d’avril à décembre  
de 14h à 18h et sur RDV

44, montée de l’Eglise
71700 BOYER
03 85 39 33 57
06 60 80 95 82
jflouis71@gmail.com

 E3
ATELIER ROSE
TEEUW IRMA
Retouches, confection sur-
mesure et broderies machine
Ouvert toute l’année sur RDV

9 rue des foins 
 71240 NANTON
07 81 97 95 63
etoilefilante71240@gmail.com

Un territoire DE SAVOIR-FAIRE
An area of SKILLS AND KNOWLEDGE

Arts and crafts

Abbaye de la Ferté

La Pyramide de Cormatin

© Rozenn Krebel
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 D4
ATELIER SITART
JOMARD ALAIN
Artiste peintre.
Ouvert toute l’année sur RDV  
de 14h à 19h

6, rue du Château - 71240 ETRIGNY
06 32 23 32 61
alainjomard01@gmail.com
alain-jomard.odexpo.com

 E4
EBÉNISTERIE CHAPOT
CHAPOT ALAIN
Création et restauration de 
mobilier
Ouvert sur RDV. Fermé en Août

7 Rue du Grison
71240 MANCEY
03 85 51 06 72 - 06 52 09 98 65
ebenisterie.chapot@wanadoo.fr
www.ebenisteriechapot.com

 C4
EMERGENCE DE BIJOUX
LACOLONGE MYRIAM
Atelier de création de bijoux en 
résine et différentes matières et 
salle d’exposition
Ouvert du 01/04/2024 au 31/12/2024.
lundi, vendredi, samedi et dimanche 
de 14h à 19h. Hors horaires 
d’ouverture sur RDV

12 route de la bergerie lieu-dit 
Gemaugue - 71460 CHAPAIZE
03 85 50 19 12 - 06 14 13 71 52
emergence.myriam@gmail.com
www.emergencebijoux.com

   	  

 E3
FRANÇOIS XAVIER DE 
LAUNAY
ébénisterie d’art, restauration et 
création.
Ouvert toute l’année sur RDV

Corlay
71240 NANTON
03 85 49 19 80
fxdelaunay@outlook.fr
www.fxdelaunay.fr

 E2
LA CAVERNE DE LOUNA
BOISSON FABIENNE
Confection et location de 
costumes. Décoration de tables.
Ouvert toute l’année sur RDV de 8h 
à 20h

Rue des Fontaines
71240 LAIVES
06 42 85 12 11
charpeune@orange.fr
www.cavernelouna.fr

 C4
LA FOURMILIÈRE - ATELIER 
DE CÉRAMIQUE
Atelier et boutique de 
céramique dans le cœur de 
Chapaize, gerée par 2 jeunes 
artistes céramistes, Tibo Neurohr 
et Tahia Strika

2, ruelle de Château
71460 CHAPAIZE
03 85 32 56 79
atelierlafourmiliere@gmail.com

    

 F2
L’ATELIER DE VIEL MOULIN
CHOVELON FRANCK
Je façonne mes différentes 
réalisations, notamment 
des stylos, en fonction des 
différentes essences de bois que 
je peux acquérir.
Ouvert toute l’année de 9h à 12h et 
14h à 19h

10 Rue Guy de Combaud
71240 SENNECEY-LE-GRAND
06 70 77 76 01
carine@la-belle-de-bourgogne.fr

 E3
L’ATELIER DU DRAGON DE 
TERRE - VIRLY NADINE
Artiste plasticienne, atelier et 
création. Installations poétiques

Chemin de la Riclaine
71240 NANTON
06 82 98 73 90
virlynadine@gmail.com

 F1
LES BOIS DE FALONE 
FOURNIER OLIVIER
Tournage d’art sur bois, objet 
divers, bijoux, stylos, pendules.
Ouvert tous les jours de 15h à 19h sur RDV

8 chemin des Monnots
71240 SAINT-CYR
06 41 28 86 21
lesboisdefalone@gmail.com
www.lesboisdefalone.fr

  

 D4
MA ROUQUINERIE
NOLY MARINE
Flottant sur l’idée de la 
confection de projet unique 
et durable, tout en mêlant ma 
passion pour la mode et ses 
créateurs.

6 Rue de Prole - 71240 ETRIGNY
06 40 71 20 26
marouquinerie@gmail.com

 D4
MIREILLE GRANGER
Sculptures céramiques. Visite de 
l’atelier et cours de modelage 
sur demande.
Ouvert de juin à septembre, sur 
demande

5, place de la Goulerotte
71240 ETRIGNY
06 62 40 84 25
mireille.granger@me.com

 D4
MORGANE NOLY
Morgane Noly est restauratrice 
de peinture diplômée du 
mastère de Conservation et 
Restauration du patrimoine de 
l’école de Condé, à Paris.
Ouvert toute l’année du lundi au 
vendredi de 8h à 17h

Lieu-dit Tallant - 71240 ETRIGNY
07 86 42 69 73
morgane.noly@gmail.com
www.restaurationpeinture
morganenoly.com

 E3
PASCAL DECHENAUD
Création artistique. Sculptures, 
peintures et objets de 
décoration.
Ouvert toute l’année sur RDV

237 Rue du 4 Septembre 1944
71240 NANTON
06 65 60 83 68
pascal.dechenaud@gmail.com
www.pascal-dechenaud.fr

  

 C4
PLANCHESENBOIS
BUFFARD YVES
Tourneur et menuisier. Stages 
découvertes, planches apéritives, 
stylos, bols...
Ouvert toute l’année sur RDV

6 Route de Colombier
71460 CHAMPAGNY-SOUS-
UXELLES
contact@planchesenbois.com
planchesenbois.com

 F3
TRAVAIL ET JOIE
Créations de sujets religieux, 
cadres de saints patrons, carterie 
et cadres en luminages, œuvres 
originales.

257 rue de l’Abbaye
71700 BOYER
03 85 51 35 83
travailetjoie@abbaye-veniere.fr
abbaye-veniere.fr

Artisanat d’artArts and crafts

© Rozenn Krebel

© Patrick Ballériaud
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 B5
GALERIE «LES COMMUNS»
Exposition, vente et rencontres autour de la 
céramique.
2024  : 
Du 04/04 au 30/06 :  du jeudi au dimanche de 10h à 19h.
Du 01/07 au 31/08 : tous les jours sauf le lundi, de 10h à 19h. 
Du 01/09 au 31/10 : du jeudi au dimanche de 10h à 18h.
Fermé du 01/11 au 30/11
Du 01/12 au 31/12 : ouvert tous les jours sauf le lundi, de 10h 
à 18h.

Le Bois Dernier - 71460 CORMATIN
03 85 32 98 94
lescommuns.ceramique@gmail.com
www.lescommuns-ceramique.fr

 

 B3
GALERIE D’ART ESPÉRANCE
La Galerie d’Art Espérance est un espace 
chaleureux et atypique dédié à la présentation et 
à la vente d’œuvres d’artistes contemporains et 
abstraits.
En fonction de la programmation artistique

19 Rue de l’Espérance
71460 SAINT-GENGOUX-LE-NATIONAL
baladeetpatrimoine71@gmail.com

 B3
GALERIE LA CRÉMAILLÈRE
Depuis des années, encouragés et soutenus 
par la commune, 11 artisans, servis par un cadre 
magnifique, font vivre cette galerie d’art et 
d’artisanat.

Rue du Commerce
71460 SAINT-GENGOUX-LE-NATIONAL
06 14 13 71 52
lacremaillere.metiersdart@laposte.net
www.boutiquelacremaillere.fr

 

 B5
GALERIE ARTISANALE ET GOURMANDE  
LA FILATERIE
Découvrez ses 4 salles voutées sur 800 m2. 2 salles 
d’Artisanat d’Art et un espace gourmand. (goûts 
et saveurs).
Ouvert du 16/03/2024 au 31/12/2024

La Filaterie
71460 CORMATIN
03 85 50 35 34
galerie-artisanale@orange.fr
www.galerie-artisanale-et-gourmande.fr

     

Bouger

Les GaleriesArts Galleries

© Galerie Artisanale et Gourmande
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L’eau, l’élément clé du territoire !
Entre Saône et Grosne est bordé de 
part et d’autre par des rivières, lacs, 
étangs...
De multiples activités s’offre à vous 
pour rester au frais et au vert !
Baignade, pêche, activités aquatiques 
sauront occuper petits et grands !.

Water, the key element of the region!
Entre Saône et Grosne is bordered 
on both sides by rivers, lakes and 
ponds...
There are plenty of activities on offer 
to keep you cool and green!
Swimming, fishing and aquatic 
activities to keep young and old busy!

LACS DE LAIVES
Cette base de loisirs offre les joies d’une 
journée au bord de l’eau et au grand air, avec 
au choix la possibilité de lézarder au soleil 
ou de pratiquer l’une des activités nautiques 
proposées.
La base de loisirs de Laives est un plan d’eau 
de 37 hectares qui regroupe trois lacs, dont 
un est réservé à la baignade, aux pédalos ou 
autres activités nautiques et les deux autres 
à la pratique de la pêche.
Profitez des grands espaces pour un pique-
nique ou attablez-vous au restaurant «Au Bout 
du Monde». Profitez du camping «Les voiles 
de Laives» pour une nuit insolite en tonneau, 
en chambre hôtelière, en bungalow ou en 
emplacement.

This base offers the pleasures of a day in the 
open air on the lake shore, with the choice of 
just sunbathing or having a go at some of the 
water sports on offer.
The Laives leisure base is an area of 37 hec-
tares linking three lakes, of which one is just for 
swimming and the two others for fishing.
Take advantage of the wide-open spaces to 
have a picnic, or find yourselves a table in the 
restaurant “Au Bout du Monde” and try the 
delicious traditional cuisine.  Make the most 
of the campsite «Les voiles de Laives» for an 
unusual night in a giant barrel, in hotel rooms, 
bungalows or camping pitches.  

Entrée  (Journée)
Lacs de Laives

Groupe  
(mini 10 p.)

Adultes et enfants  
 + de 14 ans 3,50€ 3€

Enfants de 5 à 14 ans
Seniors 70 ans et + 2€ 1,70€

2322

Activités aquatiquesPlaces for water sports and swimming

 E2
AQUAFUNPARK LAIVES 
Parc aquatique gonflable

Range of large inflatables for fun in the water
Du 22/06 au 01/09/2024, tous les jours de 11h à 19h30

les lacs de Laives - 71240 LAIVES
06 49 48 38 51
contact@aquafunpark-laives.fr
www.aquafunpark-laives.fr

Pass 1h : 9€ - Pass 2h : 15€ 
Happy Hour de 18h30 à 19h30 : 5€ 

    

 E2
LE PONTON DES LACS DE LAIVES 
Location de bateaux à pédales, kayaks, stand up paddle.

Hire of pedaloes,kayaks and paddle boards
Ouvert du 01 au 30/06/2024 du lundi au vendredi de 14h à 
19h30 et samedi et dimanche de 11h à 20h
Ouvert tous les jours du 01/07 au 31/08/2024 de 11h à 20h
Ouvert tous les jours du 01/09 au 15/09/2024 de 14h à 18h

Les Lacs - 71240 LAIVES
06 62 04 11 06
leponton.lacsdelaives@gmail.com

Pédalos de 7 à 19€, Kayak de 5 à 10€
Stand up Paddle de 6 à 10€

        
© Galorbe

© Le Ponton des Lacs de Laives

© Le Ponton des Lacs de Laives

© Aquafunpark
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HALTE NAUTIQUE DE GIGNY
Au bord de la Saône, profitez du cadre de Gigny-
sur-Saône pour se balader à vélo sur la voie bleue, 
pratiquer le canoë ou le paddle en famille ou entre 
amis.

GIGNY MOORING POINT 
On the banks of the Saône, make the most of the 
mooring point at Gigny-sur-Saône to take a bike ride 
along the Blue Way (Voie Bleue), have a go at ca-
noeing or paddle boarding with friends or family.

 G2
LES PAGAIES DE LA BRESSE 
Descente en canoë, naviguer sur la Saône en paddle.

Head down the river in a canoe or on a paddle board.
Ouvert du 01/07 au 31/08/2024 le lundi, mardi et vendredi de 10h 
à 19h. Les autres jours sur demande.
Du 01/05 au 30/06/2024, ouvert sur demande
Du 01/09 au 30/09/2024, ouvert sur demande

9 Quai de la Colonne 
71240 GIGNY-SUR-SAONE
06 86 69 24 04
jeanjacques.hayne@sfr.fr
www.pagaiesdelabresse.fr

Pour une 1h canoé ou paddle /personne 8€
Descente en canoé d’Ouroux à Gigny 20€

PêcheFishing

Situé entre la Saône et la Grosne, parsemé 
d’étangs et de lacs, notre territoire offre une 
grande variété de sites de pêche adaptés à de 
nombreuses pratiques.
La Grosne est une rivière sauvage serpentant 
à travers bocages et forêts. Elle est idéale pour 
la pêche au carnassier. La Saône, dont le lit est 
plus large, est réputée pour ses silures.
Les lacs et étangs proposent des lieux calmes en 
pleine nature idéaux pour la pêche, l’observation 
de la faune et la détente en famille.

Situated between the Saône and Grosne rivers, 
dotted with ponds and lakes, our region offers 
a wide variety of fishing sites suitable for a wide 
range of activities.
The Grosne is a wild river meandering through 
hedged farmland and forests. It is ideal for 
predator fishing. The Saône, with its wider bed, is 
renowned for its catfish.
The lakes and ponds offer quiet spots in the heart 
of nature, ideal for fishing, wildlife watching and 
family relaxation.

Pontons de pêche PMR
1.	 Lieu-dit La Platte, La Chapelle-de-Bragny
2.	Le Pont Blanc de Lalheue
3.	L’étang du Roy, Laives

(achat carte communale mairie de Laives)
4.	L’étang de Chailloux de Sennecey-le-Grand

(achat carte communale mairie Sennecey)
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Buxy

Saint-Gengoux-
le-National

Saint-Gengoux-
le-National

Tournus

Taizé

Jully-lès-Buxy

Saint-Germain-
lès-Buxy

Saules

Cruzille Chardonnay

Marcilly-
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4 Etang de
Chailloux

Cartes de Pêche Fédérale Tarif

Annuelle adultes 85€

Annuelle mineurs de 12 à 18 ans 25€

Découverte moins de 12 ans 7€

Découverte Femme 40€

Journalière 12,50€

possibilité d’acheter la carte fédérale à l’office de tourisme 
de Sennecey-le-Grand ou sur www.cartedepêche.fr

Tarif Pêche Lacs de Laives Carte Pêche Carte Bateau

Journalière 5€ 8€

Annuelle
habitants de Laives 15€ 15€

Annuelle
personnes extérieures 30€ 45€

Tarif Pêche Etang de Chailloux Habitant 
Sennecey

Personnes 
extérieures

Journalière 3€ 4€

Annuelle adultes 15€ 30€

Annuelle enfants de 10 à 15 ans 8€ 16€

 F2 
PISCINE DE SENNECEY
Pour les adeptes de la baignade, de la natation ou 
du farniente, rendez-vous à la piscine municipale 
de Sennecey. En plein air, elle est équipée 
d’un grand bassin de natation, d’un bassin 
d’apprentissage et d’une pataugeoire.
Retrouvez des cours de natation et des activités 
aquatiques durant l’été. 

For those who prefer swimming or just bobbing 
around in the water, head for the municipal 
swimming pool in Sennecey. An open-air pool 
with a large main pool, learner’s pool and 
paddling pool.  In summer there are swimming 
lessons and water based activities. 

Ouverture du samedi 1er juin au samedi 31 août.
Horaires du 1er Juin au 5 juillet :

Lundi, mardi, jeudi et vendredi : 17h - 19h 
Mercredi et samedi : 14h - 19h 
Dimanche : 11h - 19h

Horaires du 6 Juillet et 31 août :
Tous les jours : 11h  - 19h (y compris jours fériés).

Tarifs disponibles sur :
www.senneceylegrand.fr/piscine-municipale

Pour plus d’informations, contactez le 03 85 44 84 31
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L’appel de la nature ! Le plaisir de 
découvrir à pied un territoire riche en 
paysages divers et variés. Vignobles, 
forêts, points de vue et petits 
patrimoines (cadoles, croix, lavoirs...), 
tout est là pour vous plaire, vous divertir 
et vous en mettre plein les yeux ! 
Au détour des chemins, profitez pour 
visiter les églises et les châteaux, 
nombreux Entre Saône et Grosne.
Dans le Massif Sud Bourgogne, 
parcourez les sentiers balisés sur près de 
720 kilomètres entre Cluny, Tournus et 
Sennecey-le-Grand.
Sillonnez le Chemin des Moines, chemin 
de crêtes mythiques où vous trouverez 
des panoramas à couper le souffle !

Pour encore plus d’idées 
de balades et randonnées, 

flashe-moi !
For even more ideas walks  

and hikes, flash me!

À Piedon Foot

The appeal of nature! The pleasure 
of discovering on foot the wealth of 
different and varied landscapes in this 
area. Vineyards, forests, view-points 
and small traditional structures (huts, 
crosses, washhouses…) everything is 
here to please you, to interest you and 
give you lots to look at! 
Wander off the lanes and take the time 
to visit the churches and the many 
chateaux here “Entre Saône et Grosne”. 
In the hills of Southern Burgundy, follow 
almost 700 kilometres of marked trails 
between Cluny, Tournus and Sennecey-
le-Grand.
Wander along the “Chemin des Moines”, 
leading across the famous crests where 
you will find panoramic views to take 
your breath away.
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BOYER • La Garenne 

  Facile 5.9km 123m 1h50 Départ Parking de l’Eglise 
Boyer

ETRIGNY • Circuit de l’Eau Vive 

  Moyen 12,6 km 175m 3h15 Départ Rue de la Roche
Etrigny

Balade au travers des paysages 
panoramiques au fil des moulins 
et de la rivière de la Natouze.

Entre les forêts et les plaines, partez à la 
découverte d’Etrigny et ses hameaux au 
patrimoine remarquable.
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MANCEY • La Roche d’Aujoux 

  Moyen 9,1km 338m 3h10 Départ Parking Mairie de 
Mancey - Dulphey

Randonnée au cœur des vignobles à flanc de 
colline, qui vous emmènera au belvédère de 
la roche d’Aujoux avec une magnifique vue 
sur la vallée de la Grosne et au loin la côte 
chalonnaise.

L’itinéraire débute 
par le Chemin des 
Moines de crêtes 
mythiques reliant 
Sennecey à Cluny 
et traversant 
le hameau de 
Corlay, haut lieu 
de la résistance 
des maquisards. 
En haut de la 
colline Saint-
Martin, admirez 
l’église romane 
récemment 
restaurée et son 
panorama sur la 
vallée de la Saône 
et de la Grosne.

SENNECEY-LE-GD • Du chemin des Moines à la colline St Martin 

  Moyen 13km 351m 4h15 Départ Parking parc de Ruffey 
Sennecey-le-Grand
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CORMATIN • Entre Cormatin et Chapaize 

 Difficile 18,7km 220m 5h15 Départ Mont Saint Roch 
Cormatin

Circuit aux multiples paysages, de la vigne  
aux forêts, en traversant de pittoresques 
petits bourgs et villages. Producteurs, artisans 
et sites à visiter rythmeront le parcours.

Carte IGN à l’échelle
1/25 000e (1 cm = 250 m) 
disponible dans les
offices de tourisme de :

•	 Sennecey-le-grand
•	 Cormatin
•	 Tournus
•	 Cluny

Prix de vente : 8 €

Une nouvelle carte 
de balades et  
de randonnées !
720 km de sentiers balisés
260 km sur le territoire  
 Entre Saône et Grosne

17 Parcours 
coup de cœur
Téléchargez les 
parcours « Coup de 
cœur » sur les sites 
internet des offices 
de tourisme en PDF 
et en tracé GPX

Balisage du réseau N’hésitez pas à nous alerter 
grâce à l’application Suricate 

qui vous permettra de signaler 
tout problème rencontré 

lors de votre balade.

Le balisage... pour bien s’orienter

Mauvaise
direction

Continuité
du sentier

Changement
de direction

<< POTEAUX
 
•	Anneau avec nom et 

altitude du carrefour
•	Lame directionnelle :
- But de la promenade  
  en capitales
- Nom du carrefour  
  suivant en minuscules

BORNES >>

BALISAGE PEINTURE OU POSE 
DE STICKERS identique au PDIPR
(Plan départemental des itinéraires de 

promenade et de randonnée)

3 5

4
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À Vélo

En Bourgogne du Sud, pédalez 
au gré des chemins, sentiers 
et itinéraires pour découvrir 
l’étendue de notre territoire.
En famille, la voie bleue et la voie 
verte vous offrent des itinéraires 
cyclables sécurisés, tantôt le long 
de Saône, tantôt entre vallons 
et forêts. La grande boucle de 
Bourgogne du Sud de 145km, 
reliant Mâcon et Chalon, est 
faisable sur plusieurs jours pour 
découvrir le territoire en totale 
liberté et à votre rythme.
Dans le Massif Sud Bourgogne, 
le cyclo et le VTT procurent des 
sensations pour tout public. Notre 
itinéraire phare pour parcourir 
monts et forêts est le parcours 
exigeant de 30km sur les crêtes 
du chemin des Moines avec pas 
moins de 750m de dénivelé.

In South Burgundy, peddle 
your way along the lanes, bike 
paths and marked itineraries 
and discover the breadth of 
our region.  With the family, 
the Blue Way (Voie Bleue) and 
Green Way (Voie Verte) offer 
safe cycling routes, whether 
along the banks of the Saône 
or through valleys and forests.  
The circular route “La Grande 
Boucle de Bourgogne du Sud” 
at 145km linking Mâcon and 
Chalon, can be done over 
several days, giving you the 
freedom to discover the whole 
of the region at your own pace.
In the hills of Southern 
Burgundy, cyclocross and 
mountain biking offer an 
adrenalin rush to all.  Our best 
route over hills and forests is a 
demanding route over 30km 
that takes you over the crests 
of the “Chemin des Moines” 
with altitude changes of almost 
750m.

2 abris vélos sécurisés pour 
protéger vos bagages, l’un 
à Sennecey-le-Grand, rue 
Saint Martin, et le second 
sur le parking proche du 
château de Cormatin.
Le + : une prise VAE 
pour charger les vélos 
électriques.

2 secure bike shelters to 
protect your luggage, 1 at 
Sennecey-le-Grand, in Rue 
Saint Martin, 
And the second in the 
carpark near the Château 
de Cormatin.
Bonus: a charging point for 
recharging electric bikes.

Les cartes des itinéraires sont disponibles 
à l’office de tourisme et sur  

www.tourisme-saonegrosne.fr.
Et encore plus d’itinéraires VTT sur la 

carte Massif Sud Bourgogne en vente à 
l’office de tourisme.

All maps for the routes are available at 
the tourist office and on our website.

More mountain bike itineraries on the 
Massif Sud Bourgogne map on sale 

atthe tourist office.

 B5
CAMPING LE HAMEAU DES 
CHAMPS - LOCATION DE VÉLOS 
Envie de parcourir les alentours de 
Cormatin à vélos, contactez le camping 
de Cormatin Le hameau Des Champs 
situé proche de la Voie Verte.

Fancy discovering the area around 
Cormatin by bike? Contact the Le 
Hameau Des Champs campsite at 
Cormatin, located close to the Green 
Way (Voie Verte).

Du 01/04 au 30/09/2024, tous les jours de 8h 
à 12h et de 15h à 19h.

Le long de la Voie Verte
71460 CORMATIN
03 85 50 76 71 - 03 85 50 76 71
contact@le-hameau-des-champs.com
 www.le-hameau-des-champs.com

De 13€ à 20€ - Demi-journée 13€. 
Enfant de 9 à 19€ 

   	         

 B3
LES VÉLOS DE SAINT-GENGOUX 
ENTRE MÂCONNAIS ET CHALONNAIS 
Location de VTC adulte, vélos 
électriques, vélos enfant, remorques 
pour découvrir des paysages typiques 
de Bourgogne. Vente de petit matériel.

Hire of adults moutain bikes, elctric 
bikes, children’s bikes and trailers 
to discover the typical Burgundy 
countryside. Sale of small equipment

En juillet et août : ouvert du lundi au samedi 
de 9h à 12h et de 14h à 18h. Le dimanche 
sur réservation. Locations possibles toute 
l’année sur réservation..

Espace de loisirs de la Gare
71460 SAINT-GENGOUX-LE-NATIONAL
03 85 48 56 85
lesvelosdesaintgengoux.fr

De 12€ à 120€ ( demi-journée / 
journée / semaine) 

     

L’INFO PRATIQUE 

Les consignes à vélo  

en libre Service.

 PRACTICAL INFORMATION 

Self-service bike lockers available

by Bike
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7 circuits CYCLO coup de cœur 
sur notre territoire 

7 favourite circuits around our area

BOUCLE DES ÉGLISES ROMANES

15km 175m
  

Facile
Voie Verte
Cormatin

BOUCLE CHAPAIZE

24,2 km 251m Moyen

Voie Verte
Saint-Gengoux-
le-National

BOUCLE DES LAVOIRS

27,6km 262m Moyen

Voie Verte
Savigny-sur-
Grosne

DE CLUNY À CORMATIN

30,9km 279m Moyen Cluny

SUR LA ROUTE DES JONQUILLES

34,8km 384m Difficile

Voie Verte
Savigny-sur-
Grosne

BOUCLE DES ÉGLISES ROMANES - BIS

35,9km 608m Difficile
Voie Verte
Cormatin

DE LA GROSNE À LA GUYE

48,2km 785m
 

Très Difficile

Voie Verte
Savigny-sur-
Grosne

1 circuit VTT sur notre territoire 
1 mountain bike circuit on our territory 

LA CRÊTE NORD DU CHEMIN DES MOINES

31km 686m
 

Difficile

Parking 
parc de Ruffey
Sennecey-le-Grand
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À Cheval

Notre territoire est une véritable terre 
équestre. Doté de plusieurs kilomètres 
de chemins de randonnée, vous pouvez 
découvrir notre région à travers la «Boucle 
Nord» de 24km sur une journée. Au 
programme, panoramas avec des vues 
dégagées sur les plaines, les pâturages 
et les cultures avec le relief en fond de 
paysage. Forêts riches en faune et flore et 
possibilité de rafraîchir les chevaux le long 
des rivières.
Empruntez la route d’Artagnan, première 
route équestre européenne, pour découvrir 
les sites le long de l’itinéraire. Pour des 
activités équestres à la journée (découverte 
des animaux de la ferme, promenades et 
cours d’équitation) : Rendez-vous dans nos 
deux centres équestres.

Our region is real horse-riding country.  
With many kilometres of bridle paths 
and hiking trails, you can discover the 
area using the 24km “Boucle Nord” in just 
a day. With unrestricted views over the 
plains with their pastures and crops, with 
the high ground visible at the edges of the 
landscape, forests with a wealth of flora 
and fauna, and points along the rivers to 
refresh the horses.
Try the “Route d’Artagnan”, the first 
European bridle path, and discover the 
various sites along the way. For equestrian 
activities by the day (meeting farm 
animals, hacks and riding classes) try one 
of our two equestrian centres.

 E3
CENTRE ÉQUESTRE DE CORLAY 
Promenades (cheval, poney), cours d’équitation, pen-
sion, stages, séjours, randonnées. Belles installations 
et nombreux chemins

Riding (horse, pony), riding lessons, boarding, 
courses, breaks, rides, etc.  Beautiful facilities and 
numerous trails

Ouvert tous les jours toute l’année sur réservation 
uniquement

826 rue des maquisards - 71240 NANTON
03 85 92 22 94
fourneau.corlay@gmail.com
www.cel-corlay.ffe.com  

A partir de 25€        

 D4
LA FERME DE CHÂTENAY
FOURNIER LAURENCE
Ferme pédagogique - Ecole d’équitation - Accueil de 
groupes : écoles, centres de loisirs, crèches.

Educational farm - Riding school - Groups: schools, 
leisure centres, nurseries.

Ouvert toute l’année sur réservation

Châtenay - 71240 ETRIGNY
03 85 50 76 71 - 06 31 21 89 68
fermedechatenay@orange.fr
www.fermedechatenay.fr   

On Horseback

 D4
SITE D’ESCALADE 
Pour pratiquer l’escalade, la Carrière d’Etrigny offre 
un terrain de jeu d’une remarquable diversité. Pour 
grimpeurs autonomes ou encadrés par un cadre 
compétent du 3b au 7c.

ROCK CLIMBING SITE
The quarry at Etrigny offers a remarkable range 
of climbs.  Available for independent climbers or 
with support qualified from level 3b to 7c.

Rue du Bois - 71240 ETRIGNY

 E2
ATELIER DU RELAIS
POTERIE ET MODELAGE
Découvrez la magie de l’argile qui se transforme, 
de la barbotine blanche, rouge, ocre ou grise... et 
retrouvez le monde des sensations.

Discover the magic of the clay that transforms, 
of the white, red, ochre or grey slip... and 
rediscover the world of sensations.

Ouvert toute l’année

5, rue La Ruée - 71240 LAIVES
03 85 44 91 60 - 06 24 19 88 24
contact@atelierdurelais.fr
www.atelierdurelais.fr

25€ / pers. Groupe de 5 pers. : 100€
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Autres activitésOthers activities

 

   

 

 E2
ESCALADE : MATHIAS BEUCHOT 
Encadrement escalade tout public (groupe).

All discovery and initiation to climbing on the 
various climbing sites in the Burgundy region 
(conventioned sites). All public.

Ouvert du lundi au dimanche de 9h à 18h

9 rue de la croix
71240 BEAUMONT-SUR-GROSNE
06 27 62 50 94
moniteur.sportsnature@gmail.com

 De 30 à 60€

 

© Centre équestre de Corlay

© La Ferme de Châtenay

© Atelier du Relais
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20 ET 21/04/24

FOIRES AUX PLANTES
Abbaye de la Ferté 
Saint Ambreuil  E1
Un rendez-vous incontournable 
pour les amoureux des jardins, 
des plantes et de la Nature ! 120 
exposants vous donnent rendez 
vous !

18/05/24

LA NUIT DES MUSÉES
Musée S.A.S 
Sennecey-le-Grand  F2
Ouverture spécial du musée en 
soirée avec animations : visite 
commentée, jeeps....

02/06/24

RANDONNÉE 
GOURMANDE
Cormatin et alentours  D5
Parcours de 12 km avec 4 
étapes gourmandes : entrée, 
plat, fromages et dessert 
accompagnés de vins de nos 
producteurs locaux.

6, 7 - 20, 21 ET 27/07

FESTIVAL DES GUITARES 
EN CORMATINOIS
Eglise de Chazelle 
Cormatin  B5
22ème festival qui anime notre 
jolie cité de Cormatin et met 
à l’honneur cet instrument. La 
guitare nous transporte dans 
les hautes sphères au-delà de 
la parole.

13/07 - 14/07

LES TALENTS DE 
TALLANT
Hameau de Tallant 
Etrigny  D3
Portes ouvertes des artistes et 
d’artisans d’art pour dévoiler 
leur création.

15, 16 ET 17/08

FESTIVAL DE THÉÂTRE  
À MALAY
Cour de la Mairie - Malay  
B4
3 jours, 4 spectacles suivis de 
concerts !

AOÛT 2024

FESTIVAL À LA 
FABRIQUE
La Fabrique 
Savigny-sur-Grosne  B4
Avec un programme riche et 
varié : théâtre, musique, cirque, 
marionnettes, spectacle de rue 
et d’autres animations vont 
rythmer les journées.

16, 17 ET 18/08

SPECTACLE MUSICAL 
HISTORIQUE
Château de Bresse-sur-
Grosne  C3
Spectacle tout public retraçant 
l’histoire des lieux suivi d’un 
repas convivial.

DU 4 AU 8/09

80È ANNIVERSAIRE 
DE LA LIBÉRATION DE 
SENNECEY-LE-GRAND  
Sennecey-le-Grand  F2
Cérémonies, expositions, 
spectacle et concert au 
programme de ces 4 jours en 
hommage à la libération de 
Sennecey survenue le  
4 septembre 1944.

Tout un programme

Randonnée du  
Chemin des Moines  

Au clair de Lune

Randonnée gourmande

A full programme
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21 ET 22/09/24

JOURNÉES EUROPÉENNES  
DU PATRIMOINE
Tout le Territoire
Eglises, châteaux, chapelles et lavoirs sont au 
rendez-vous ! Lieux à découvrir en visite libre 
ou commentée, à travers une balade ou une 
exposition d’ un artiste ou d’un artisan.

28/09/2024

RANDONNÉE DU CHEMIN DES MOINES  
AU CLAIR DE LUNE
Mancey  E4
Randonnée nocturne où le chemin des Moines 
s’anime chaque 3ème week-end de septembre ! 
Parcours de 10 à 30 km !

5/10/24

RUN IN SENNECEY
Sennecey-le Grand  F2
Courses pédestres ouvertes à tous ! Epreuves 
enfants et adultes en plein cœur des rues de 
Sennecey !

7/12/24

MARCHÉ DE NOEL
Sennecey-le-Grand  F2
Marché de Noël avec les producteurs et artisans 
ainsi que des animations pour enfants et la photo 
avec le Père Noël.

RETROUVEZ 
TOUTES LES FÊTES 

ET MANIFESTATIONS 

du territoire et notre billetterie sur 

notre agenda  : 

www.tourisme-saonegrosne.fr 

ou 

scannez
ce QR code
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RestaurantsRestaurants

 E4
AUBERGE  
DU COL DES CHÈVRES
Ferme ou auberge de campagne, 
Cuisine régionale bourguignonne

 30    24

Restaurant convivial niché dans 
le village de Mancey. Possibilité 
de manger en terrasse.

Friendly restaurant nestled 
in the village of Mancey. 
Possibility to eat on the terrace.

Ouvert du 01/04 au 31/12/2024 du 
mardi au samedi de 12h à 14h

Dulphey
71240 MANCEY
03 85 51 06 38
contact@auberge-
coldeschevres.fr
www.aubergecoldeschevres.fr

Menu du jour 
 de 11,50€ à 17€

 F2
BAR-BRASSERIE 
LES TILLEULS
Brasserie ou taverne

 50    80

Brasserie jeune et dynamique 
ouverte de 7h à 01h du matin. 
Repas servis tous les midis sur 
place ou à emporter du mardi 
au dimanche.

Young and dynamic brasserie 
open from 7am to 1am. Meals 
served every lunchtime on 
the spot or to take away from 
Tuesday to Sunday.

Ouvert toute l’année : mardi, 
mercredi et dimanche de 7h à 23h et 
jeudi, vendredi et samedi de 7h à 1h.

Place des Tilleuls
71240 SENNECEY-LE-GRAND
03 85 44 82 57
brasserielestilleuls71@gmail.com
https://bar-brasserie-les-
tilleuls.eatbu.com

   	

 C4
LA TABLE DE CHAPAIZE
Cuisine du monde

 30    30

Dans un cadre harmonieux, 
nous vous accueillons en toute 
simplicité dans une ambiance 
conviviale. Nous vous ferons 
déguster une cuisine faite 
maison.

In a harmonious setting, 
we welcome you to enjoy 
home-made cuisine which is 
gourmet and original, using 
seasonal produce, in a friendly 
environment.

Ouvert du 15/03 au 15/11/2024 , le 
mardi, mercredi, vendredi samedi 
midi et soir et le dimanche midi.
Ouvert du 15/11/2024 au 15/03/2025 , 
le  vendredi, samedi midi et soir et le 
dimanche midi.

Le Bourg - 71460 CHAPAIZE
03 85 38 07 18
info@latabledechapaize.fr
www.latabledechapaize.fr

Menu à partir de 30€ 
A la carte à partir de 
30€ ; Menu du jour à 
22,50€

       

© Restaurant Les Vignes d’Hortense
© Restaurant Les Vignes d’Hortense
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 B4
LE BISTROT DE 
MESSEUGNE
Brasserie ou taverne

 45    50

Un bistrot convivial avec une 
cuisine régionale.

A friendly bistro with regional 
cuisine.

Ouvert du 08/01 au 01/04/2024 du 
lundi au samedi de 11h à 14h30 et 
soirée gustative chaque samedi soir
Ouvert du 01/04 au 01/10/2024 du 
lundi au jeudi de 11h à 14h30, le 
vendredi et samedi de 11h à 14h30 et 
de 18h à 23h et le dimanche de 11h 
à 18h

1 route de Cortevaix
71460 SAVIGNY-SUR-GROSNE
03 85 92 56 86
bistrot@camping-
messeugne.com
www.camping-messeugne.com

Menu du jour à 15,5€ lundi 
midi > vendredi midi, sauf 
jours fériés Entrée - plat ou 
Plat-dessert ; Menu soirées 
dégustatives à 19,5 € 
Planche Apéro à 14€ (de 
bons produits bourguignons 
à partager à 4)

       

 

 E2
LE CH’TI BOURGUIGNON
Cuisine traditionnelle

 70    30

Restaurant traditionnel avec bar 
et hôtel

Traditional restaurant with bar 
and hotel

Ouvert tous les jours sauf mardi 
après-midi et mercredi

1 Rue de la Ruée
71240 LAIVES
03 85 43 37 31
lechtibourguignon@outlook.fr
www.
restaurantchtibourguignon.fr

Menus à partir de 15€

     

 F2
LE SENNECEY
Cuisine traditionnelle

 30    20

Restaurant de cuisine 
traditionnelle. Cuisine «fait 
maison» à partir de produits 
frais. Possibilité d’ouverture 
le soir en semaine pour les 
groupes.

Restaurant with traditional 
cuisine. Homemade food from 
fresh products. Possibility of 
opening in the evening during 
the week for groups.

Ouvert tous les jours sauf dimanche 
soir, mardi soir et mercredi.

15 Avenue du 4 Sept. 1944
 71240 SENNECEY-LE-GRAND
03 85 44 82 34
le-sennecey@orange.fr
www.restaurant-le-sennecey.
com

Menu du jour de 16,90€ 
à 24,90€ du lundi au 
vendredi midi
Menu adulte à 38€  et 
45€ du vendredi soir au 
dimanche midi.
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 E2
LES VIGNES D’HORTENSE
Bar à vin, Cuisine du monde, Nouvelle 
cuisine française

 30

Cuisine de voyage , avec des 
influences d’Orient, d’Asie et 
de Méditerranée pour sublimer 
le superbe travail de nos 
producteurs locaux...

Travelling cuisine, with 
influences from the East, Asia 
and the Mediterranean to 
enhance the superb work of 
our local producers...

2 Rue de la Ronde
71240 LAIVES
03 85 44 90 22
contact@lesvignesdhortense.fr
www.lesvignesdhortense.fr

Menu unique à 30€ entrée-
plat-dessert

    

 B5
LA FLEUR DE LYS
Brasserie ou Taverne, Pizzeria, Cuisine 
régionale bourguignonne, Cuisine 
traditionnelle

 30    30

C’est dans un cadre chaleureux 
et rustique que notre 
équipe vous accueillera et 
accompagnera votre séjour 
dans notre région.

It is in a warm and rustic 
setting that our team will 
welcome you and accompany 
your stay in our region.

Ouvert tous les jours d’avril aux 
vacances de la Toussaint sauf 
le mardi soir et mercredi et le 
dimanche soir
Ouvert en plus le dimanche soir en 
juillet/août
A partir du 01/11,  ouvert tous les 
midis et seulement vendredi et 
samedi soir

13, place de l’Eglise  
71460 CORMATIN 
03 85 50 10 94
contact@lafleurdelys-
cormatin.com
www.lafleurdelys-cormatin.com

    

 F2
PIZZERIA - GRILL :  
QUI VA BENE
Pizzeria

 65    30

Pizzeria, grill et burgers. Sur 
place ou à emporter.

Pizzeria, grill and burgers. On 
the spot or to take away.

Ouvert toute l’année le mercredi, 
jeudi et dimanche de 18h à 22h30 et 
le vendredi et samedi de 11h30 à 14h 
et de 18h à 23h.

1 Rue Niépce
71240 SENNECEY-LE-GRAND
03 58 09 01 63
pizzeria.quivabene@gmail.com
www.qui-va-bene.eatbu.
com/?lang=fr

    

     

 E2
AU BOUT DU MONDE
Restauration à thème, Cuisine 
traditionnelle, régionale française

 50    100

Bar lounge, tapas et glacier, 
cuisine traditionnelle 
bourguignonne. Terrasse au 
bord du lac de Laives

Lounge bar, tapas and ice 
cream parlour, traditional 
Burgundian cuisine. Terrace by 
the lake of Laives

Ouvert du 01/02 au 30/06/2024 et 
du 01/09 au 17/11/2024 du mardi 
au dimanche de 12h à 13h30 et le 
samedi soir de 19h à 21h.
Du 01/07 au 31/08/2024 du mardi 
au dimanche de 12h a 14h et de 19h 
à 22h

Route de la Ferté
71240 LAIVES
03 85 44 80 96
restoauboutdumonde@
gmail.com

   

© Restaurant La Fleur de Lys
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LES INGRÉDIENTS

•	 4 pommes 
•	 3 œufs 
•	 70 g de farine 
•	 80 g de sucre 
•	 Une pincée de sel 
•	 Une cuillère à café 

d’arôme vanille 
•	 30 cl de lait 
•	 30 gr de beurre 

Dans un saladier, fouetter 
les œufs avec le sucre. 
Ajouter tout en fouettant, la 
farine, le sel, l’arôme vanille 
et le lait.
Réservez au frais 
Peler les pommes et les 
couper en tranches fines, 
faites-les dorer dans le 
beurre.

Disposer les pommes dans 
un moule pour 6 personnes 
préalablement beurré.
Recouvrir les pommes de 
l’appareil aux œufs et faire 
cuire 30 minutes à 180°c 
Laisser tiédir et déguster 

À table, bon appétit, et régalez-vous !

Flamusse
Bourguignonne

par le chef du Restaurant Au Bout du Monde à Laives

LA RECETTE

41

Producteurs locaux

  F2
BRASSERIE AMMONITE
La brasserie AMMONITE produit 
des bières de fermentation 
spontanée élevées en fûts de 
chêne  ainsi que des bières aux 
fruits issus de ses vergers.

The AMMONITE brewery 
produces spontaneously 
fermented beers matured in 
oak barrels, as well as beers 
made with fruit from its 
orchards.

Ouvert toute l’année . Visite sur RDV

3 Impasse de la Tonne
71240 SENNECEY-LE-GRAND
06 19 37 19 29
brasserie.ammonite@gmail.com
 www.brasserie-ammonite.
com

 

 E3
BRASSERIE DE CORLAY
Petite fabrique de bières 
artisanales. Une gamme 
classique, une blonde, une 
ambrée et une noire. Des 
brassins uniques selon l’humeur 
du brasseur et les saisons. Visite/
vente sur rendez-vous.

Small craft beer factory. 
A classic range, a blonde, 
an amber and a black. 
Unique brews according to 
the brewer‚Äôs mood and 
the seasons. Visit/sale by 
appointment.

Ouvert toute l’année sur RDV

9 rue des maquisards
71240 NANTON
06 41 24 65 93
brasserie.corlay@laposte.net

 E1
CARO D’CHOC
Fabrication de chocolat et de 
pâtisserie à notre atelier à Saint-
Ambreuil. Tous nos produits 
sont maison et fait à partir de 
matières premières de qualité.
Sur les marchés de Buxy le 
jeudi, et le dimanche à Chalon-
sur-Saône.

Chocolate and pastry making 
at our workshop in Saint- 
Ambreuil. All our products are 
home-made and made from 
quality raw materials. On the 
markets of Buxy on Thursday, 
and on Sunday in Chalon-sur-
Saône.

Ouvert du 15/01/24 au 31/07/2024 du 
mardi au samedi de 14h30 à 19h,

53 Rue Pailloux Haumonté
71240 SAINT-AMBREUIL
06 21 77 41 56
leschocolatsdecaroline@gmail.
com

 C5
CHÈVRERIE LA TRUFIÈRE
Production de fromages 
de chèvre au lait cru. Vente 
directe à la ferme. Visite libre 
de l’exploitation. Accueil de 
camping-cars «France Passion».

Production of raw milk goat 
cheese. Direct sale at the 
farm. Free visit of the farm.

Ouvert du  01/12/23 au 16/03/24, Mer. 
de 9h à 12h et 16h à 18h, Ven. de 9h à 
12h et 16h à 19h, Sam. de 9h à 12h et 
16h à 18h et Dim. de 9h à 12h.
Ouvert du 16/03/24 au 01/12/24, tous 
les matins de 9h à 12h et les mer. et 
sam. de 16h à 18h et les ven. de 16h 
à 19h

Lys
71460 CHISSEY-LES-MACON
03 85 50 15 26
chevrerielatrufiere@orange.fr
www.chevrerielatrufiere.fr

 

Local producers

© Jean-Marc Landry



 E2
FERME DE LAIVEIL
Maraîchage Bio. Production de 
légumes BIO et de saison (une 
cinquantaine de variété). Vente 
directe à la ferme.

Organic market gardening. 
Production of organic and 
seasonal vegetables (about 
fifty varieties). Direct sale at 
the farm.

13 Rue de Fontaine Gerbier
71240 LAIVES
07 84 91 59 79
laiveil@outlook.fr

 D2
LA FERME DE PAPA
Vente directe des produits de 
la ferme : viande, pâté, huile 
végétale, farine dans notre point 
de vente.

Direct sale of farm products: 
meat, pâté, vegetable oil, flour 
in our sales outlet.

Ouvert toute l’année :  mardi et jeudi 
de 17h à 19h et samedi de 10h à 13h

8 b Route de Laives
71240 LALHEUE
06 18 88 85 81
contact@lafermedepapa.fr
www.lafermedepapa.fr

 F3
LA FERME DES MUSES
Production de laitages et 
fromages au lait cru bio de 
vaches Jersiaises. Accueil 
camping-car (France Passion).

Production of organic raw 
milk dairy products and 
cheeses from Jersiais cows. 
Camping-car reception 
(France Passion).

Point de vente ouvert le samedi 10h 
- 12h30. Distributeur à casier avec 
paiement CB 7 jours/7

Chemin de l’arvolot
71700 BOYER
06 63 55 05 28
lafermedesmuses@gmail.com

 E4
LES HERBES DU JARDIN 
MUTIN
Productrice en Plantes 
Aromatiques et Médicinales. 
Visite des jardins sur rendez-
vous. Vente à la ferme. Groupe 
sur rendez-vous (8/12pers).

Producer of aromatic and 
medicinal plants. Visit of the 
gardens by appointment. 
Sale at the farm. Groups by 
appointment (8/12pers).

Ouvert toute l’année sur RDV

Moulin Mutin n°9
71240 MANCEY
06 89 46 55 61
sylvie.jann@sfr.fr
www.lesherbesdujardinmutin.
com

 

 F3
MARIE - CARAMELLE
Marmelades variées d’oranges 
bio de Sicile, caramels variés 
au beurre salé, biscuits, crème 
de caramel beurre salé, crème 
de citron, pâte de fruits haute 
gamme et guimauves.

Various organic Sicilian 
orange marmalades, various 
salted butter caramels, 
biscuits, salted butter caramel 
cream, lemon cream, high 
quality fruit paste and 
marshmallows.

899 chemin de l’Arvolot
71700 BOYER
06 89 06 59 43
mjl.mariecaramelle@gmail.com
 www.mariecaramelle.fr

 

 F3
MIELLERIE DE LA NATOUZE
9 miels d’espèces différentes, 
pain d’épices, sorbets, bonbons 
au miel, hydromel et savons au 
miel. Portes ouvertes annuelles 
le 22/06/2024. Téléphoner par 
précaution avant de venir.

9 different types of honey, 
gingerbread, sorbets, honey 
sweets, mead and honey 
soaps. Annual open house on 
22/06/2024. Please call as a 
precaution before coming

Ouvert toute l’année sur RDV

220 Chemin de l’Arvolot
71700 BOYER
03 85 51 24 62 - 06 61 10 24 62
gilbert.bontemps@hotmail.fr

  F2
LA BELLE DE BOURGOGNE
sélection de produits artisanaux 
naturels et bio de la région 
BFC pour l’hygiène et le soin 
quotidiens, le bien-être et la 
maison. La gamme s’agrandit 
avec des créations artisanales 
(couture, tournage sur bois, 
poterie) !  Vente sur place et en 
ligne.

Natural and organic labelled 
products and crafts from the 
region (cosmetics, hygiene, 
skincare, well-being, home): 
for yourself and as gifts!

Ouvert toute l’année généralement 
de 9h30 à 12h et de 14h à 19h. 
Fermé  le dimanche, généralement 
le samedi après-midi et parfois le 
mercredi après-midi. Cependant, 
habitant sur place, n’hésitez pas 
à m’appeler si vous souhaitez 
venir en dehors des créneaux 
horaires¬†proposés

10 Rue Guy de Combaud
71240 SENNECEY-LE-GRAND
06 07 44 09 98
carine@la-belle-de-
bourgogne.fr
 www.la-belle-de-bourgogne.fr

 F2
LES CASIERS DE SENNECEY
Casiers libre service 7j/7 et 
24h/24 de produits alimentaires 
locaux. Légumes frais, fruits, 
jus, compote, miel, œufs, 
farine, huile, bocaux, fromages, 
charcuterie, produits laitiers, 
truite fumée...

24-hour, 7-day-a-week self-
service crates of local food 
products

Ouvert toute l’année, 24h sur 24

52 Avenue du  
4 Septembre 1944
71240 SENNECEY-LE-GRAND
06 64 34 04 26
lescasiersdesennecey@gmail.
com

 F3
MAGASIN DE L’ABBAYE DE 
VENIÈRE
Vente de produits monastiques :  
sujets religieux, cadres de 
saints patrons, carterie, librairie, 
alimentation...

Sale of monastic products: 
religious subjects, frames 
of patron saints, stationery, 
bookshop, foodstuffs, etc.

Toute l’année du lundi au samedi de 
10h30 à 12h30 et de 15h à 17h15

257 rue de l’Abbaye
71700 BOYER
07 57 07 48 03
magasin@abbaye-veniere.fr
 www.boutique-des-prenoms.
com

 B5
LES PETITS SECRETS  
DE MARIE
Visites guidées thématiques, 
insolites, sur-mesure et 
conférences en Bourgogne du 
Sud.

Themed, unusual and 
tailor-made guided tours 
and conferences in Southern 
Burgundy.

4 rue d’Avril
71460 CORMATIN
07 82 94 07 37
 marie.dejou@gmail.com
 www.lespetitssecretsdemarie.
com

   

4342

Commerces et ServicesShops and amenities

© Jean-Marc Landry

© Jean-Marc Landry © Abbaye de Venière



 F4
LES VIGNERONS DE MANCEY
Parcours Scénographique et Sensoriel sur la 
Bourgogne, la vigne et le vin - visite libre ou guidée 
/ Espace Dégustation- Vente avec +85 appellations 
de toute la Bourgogne / Espaces Produits du 
Terroir et Accessoires du Vin / Salle de Groupes et 
Séminaires / Ateliers Dégustations et Animations. 
Groupes : 70 pers max

Scenographic and sensory tour of Burgundy, the 
vine and wine - free or guided visit / Tasting and 
sales area with more than 85 appellations from 
all over Burgundy / Local products and wine 
accessories area / Group and seminar room / 
Tasting workshops and activities. Groups: max. 
70 persons

lun>sam : d’avril>sept : 8h30/12h30-13h30/19h et  
oct>mars : 9h/12h30-14h/18h30
dim. & JF : 9h30/12h30-15h/18h 
Toute l’année : 7/7. Fermé le 25/12 & 01/01

Sortie A6 n°27 - Dir. Chalon - D906
71700 TOURNUS
03 85 51 71 62 
contact@cave-mancey.com 
www.lesvigneronsdemancey.fr

     

 E4
DOMAINE DEBREUILLE
domaine viticole familial depuis 1997. Implanté 
dans le Mâconnais sur les communes de Plottes 
et Royer, nous exploitons les quatre cépages 
Bourguignons (Aligoté, Chardonnay, Gamay et 
Pinot noir), de la vigne à la bouteille.

a family wine estate since 1997. Established in 
the Mâconnais in the communes of Plottes and 
Royer, we exploit the four Burgundian grape 
varieties (Aligoté, Chardonnay, Gamay and Pinot 
noir), from the vine to the bottle.

Tous les jours sur rendez-vous et tous les samedis de 15h 
à 19h

Place du Château- Le Bourg - 71700 ROYER
06 73 81 83 79
contact@domaine-debreuille.com
www.domaine-debreuille.com

 

 B5
LE CAVEAU DU FIGUIER
Sélection de Vins de Bourgogne et autres régions 
(vins bio, bières bio, crémants, champagnes, 
alcools, épicerie fine)

Selection of wines from Burgundy and other 
regions (organic wines, organic beers, crémants, 
champagnes, spirits, fine foods).

De Pâques au 31/10 : mardi et dim : 10h/13h, mer> samedi 
10h/13h -15h/20h ; 
Basse saison : vend/sam 10h/13h - 15h/19h30, Dim 10h/13h 
ou sur RDV»

18 Grande rue
71460 CORMATIN
03 85 50 10 16 - 06 03 74 13 61
lefiguiercormatin@outlook.fr
www.caveaudufiguier.com
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 C4
DOMAINE DU CHÂTEAU DE 
BRESSE-SUR-GROSNE
Bourgogne blanc-rouge-aligoté, 
Crémant. Bourgogne blanc 
ou rouge produit, récolté et 
vinifié à la propriété. Vendanges 
manuelles, vieillissement en fût 
de chêne pour les rouges et les 
blancs. Visite et dégustation en 
juillet-aôut le lun, mer, ven sur 
réservation.

White or red Burgundy 
produced, harvested and 
vinified on the property. Hand-
picked, aged in oak barrels for 
the reds and whites. Visits and 
tastings in July and August on 
Mondays, Wednesdays and 
Fridays by reservation.

Toute l’année£ 
Dégust. sur RDV (4 pers. min.)

2, Ch. du Château
71460 BRESSE-SUR-GROSNE
06 07 58 50 32 
chateaudebresse@orange.fr 
www.chateau-de-bresse-sur-
grosne.fr

   

 F2
DOMAINE DU MERLE
Bourgogne Blanc «Clos du 
Merle» - Bourgogne Rouge «Clos 
des Condemines» - Bourgogne 
Rouge Passetoutgrain «Côte à 
mon cœur» - Mâcon rouge «Clos 
Bretagne». Cépages Chardonnay, 
Pinot noir et Gamay. Mise en 
bouteille et vente à la propriété. 
Visites de caves à fûts et cuverie, 
dégustations.

Bottling and sale at the 
property. Visits to barrel cellars 
and vat rooms, tastings.

Ouvert toute l’année de 10h à 12h et de 14h 
à 18h30 sur RDV. Fermé du 10 au 28/08

Rue de la Mare - Hameau de Sens
71240 SENNECEY-LE-GRAND
06 83 25 26 92
domainedumerle@sfr.fr
www.domainedumerle.com

  

 C5
DOMAINE CHRISTOPHE 
PERRIN
Mâcon Bray: ‚«La Montagne, 
Les Essarts, La Guenon», 
Mâcon Villages ‚«Chapaize”, 
Mâcon rouge «Chapaize», «La 
Guenon» et Bourgogne Blanc 
L’arquelaine» et Bourgogne 
Pinot Noir, IGP «Clos de Cluny».
Terroir insolite. Accueil de 
Groupes sur RDV et vente 
directe au caveau.

Groups welcome by 
appointment and direct sales 
at the cellar.

Toute l’année 7/7 : 10h-12h/14h-19h. 
Fermé le dimanche après midi.

Chazeux
71460 CHISSEY-LES-MACON
03 85 50 05 23
06 20 69 83 11 
domaine.christopheperrin@
orange.fr

 F2
LE CAVEAU DES SOURCES
Caviste et bar. Vins, bières, 
spiritueux, produits du terroir et 
bar à vin.

Wine shop and bar. Wines, 
beers, spirits, local products 
and wine bar

Ouvert du mardi au samedi de 10h à 
12h30 et de 15h à 20h, le vendredi de 
10h à 22h et le dimanche 10h à 12h30

ZAE Echo Parc - rue des 
Grands Champs -
71240 SENNECEY-LE-GRAND
03 85 93 61 00
lecaveaudessources@gmail.
com
www.lecaveaudessources.fr

Domaines et CavesWineries and cellars

© Jean-Marc Landry

© Jean-Marc Landry© Jean-Marc Landry



Une terre 
aux mille facettes

des Trésors
du Chalonnais

Parcourez la ville de Chalon, 
les rues piétonnes, l’architecture

 et les boutiques.

Empruntez la Route des Vins 
et arpentez la côte Chalonnaise 

et ses vignobles.

Rythmez vos journées 
au fil de l’eau 

à Verdun-sur-le-Doubs.

Retrouvez des idées de circuits en Chalonnais sur
www.tourisme-en-chalonnais.com

Terre  
de saveurs

Dans le prolongement de 
la Côte de Beaune, la Côte 

chalonnaise s’étend 
jusqu’aux portes du 

Mâconnais.

Terre 
de plaisance

Evadez-vous au fil de l’eau… 
Naviguez sur deux des plus 

belles rivières de France 
ou empruntez le 
Canal du Centre.Terre 

de culture
Flânez dans les villages et sur 

les sentiers pour découvrir 
toutes les nuances 

du patrimoine 
chalonnais.

Terre 
d’itinérance

A pied ou à vélo, parcourez 
le Chalonnais en suivant 
nos nombreux circuits.

© Rozenn Krebel

© Rozenn Krebel

© Rozenn Krebel

© Galorbe
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Marchés du territoire
The local markets

CHAPAIZE
dimanche matin - Marché 
de producteurs bio et locaux

LAIVES
Ferme de Laiveil 
samedi : 9h/12h (mai>déc.)
Marché producteurs locaux

NANTON
vend. : 17h/19h «P’tit Marché» 
et chaque dernier vend. du 
mois : Marché «court circuit» 
(mi-mars>mi-déc.)

SENNECEY-LE-GRAND 
vendredi : 8h30/12h

SAINT-AMBREUIL
samedi matin

SAINT-CYR
jeudi matin à partir de 8h30

Marchés aux alentours 
Nearby markets

LOUHANS
le lundi de 8h à 13h - Marché 
alimentaire, vestimentaire 
et marché aux volailles

LA CHAPELLE-SOUS-
BRANCION
le lundi (en face du bar  
Le Marronnier) - 18h à 20h 
(juin>octobre)

ST-GENGOUX-LE-
NATIONAL
1er et 3e mardi matin du 
mois de septembre à mai,  
tous les mardis matin de 
juin à août

AMEUGNY
le vendredi toute l’année 
de 17h à 19h - Marché local 
et bio

TOURNUS (centre-ville)
le samedi de 8h à 13h

Les Marchés
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  Place de l’Eglise
71240 SENNECEY-LE-GRAND

03 85 44 82 54
contact@tourisme-saonegrosne.fr

  6 Grande Rue 
71460 CORMATIN

03 85 50 71 49 (avril > sept.)

www.tourisme-saonegrosne.fr
Suivez-nous et 

partagez vos coups de cœur !
#tourismesennecey71
#entresaoneetgrosne
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INFOS PRATIQUES
PRACTICAL INFORMATIONS

contact@tourisme-saonegrosne.fr
www.tourisme-saonegrosne.fr

NOS POINTS D’ACCUEIL
TOURIST WELCOME POINT

•  SENNECEY-LE-GRAND - 03 85 44 82 54
Place de l’Eglise, 71240 Sennecey-Le-Grand

DU 9 JANVIER AU 17 MARS
Mardi au vendredi, 9h-12h30 / 13h30-17h

(fermé sam. dim. lun. & jours fériés)
DU 18 MARS AU 31 DÉCEMBRE

Mardi au samedi, 9h-12h30 / 13h30-17h
(fermé dim. lun. & jours fériés)

FROM 9 JANUARY TO 17 MARCH
Tue. to Fri. , 9am-12.30pm / 1.30pm-5pm
(closed Sat. Sun. Mon. & public holidays)

FROM 18 MARCH TO 31 DECEMBER
Tue. to Sat. , 9am-12.30pm / 1.30pm-5pm

(closed Sun. Mon. & public holidays)

•  CORMATIN - 03 85 50 71 49
6 Grande Rue, 71460 Cormatin

AVRIL - SEPTEMBRE
Lundi au Vendredi, 9h-12h30/13h30-17h

(fermé sam. dim.)

APRIL - SEPTEMBER
Mond. to Fri. , 9am-12.30pm/1.30pm-5pm

(closed Sat. Sun.)

“ Entre Saône & Grosne” , un 
territoire où deux rivières s’y 
dessinent pour façonner notre 
paysage.

Des villages à découvrir qui 
regorgent d’églises romanes 
remarquables par leur histoire 
et leur architecture. 

Des forêts, des espaces naturels 
et paisibles et des vignobles aux 
multiples couleurs à arpenter 
à pied, à vélo, en voiture ou 
encore à cheval. Rencontrez les 
personnages locaux et éveillez 
vos sens à travers leurs histoires 
et anecdotes !

Déplacements doux 

Voie Verte

Véloroutes

Accès Voie verte, 
voie bleue

Autoroute

Vignoble

Forêt

Route principale

Route secondaire

Office de tourisme, 
Point d’information

Château

Eglise Romane

Musée

Point de vue

    Ponton de pêche 
Accès PMR

Pont, Halte nautique
Ponton d’amarrage

Baignade

Voie Bleue

Gare TER

LES SERVICES DE VOS BUREAUX
• Informations touristiques
• Distribution de documentation touristique 

du département
• Vente de cartes, topos-guides, livres...
• Boutique de produits locaux
• Billetterie d’événements locaux

Uniquement au Bureau de Sennecey
• Impressions / photocopies
• Vente de carte de pêche fédérale
• Point de vente billetterie SNCF 
• Point d’accueil du musée S.A.S
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  Place de l’Eglise
71240 SENNECEY-LE-GRAND

03 85 44 82 54
contact@tourisme-saonegrosne.fr

  6 Grande Rue 
71460 CORMATIN

03 85 50 71 49 (avril > sept.)

www.tourisme-saonegrosne.fr
Suivez-nous et 

partagez vos coups de cœur !
#tourismesennecey71
#entresaoneetgrosne
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Pour retrouver toutes les bonnes adresses 
où séjourner Entre Saône et Grosne.

Disponible sur demande ou en téléchargement 
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